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Tüm dünyada 15 Haziran, “Dünya Rüzgar Günü” olarak kutlanmaktadır. TÜREB olarak kamuoyunun dikkatini 
rüzgara, rüzgar enerjisine çekmek ve bu temiz enerjinin dünyaya faydalarını anlatmak üzere “Türkiye’de Rüzgar” 
konulu bir Fotoğraf  Yarışması düzenledik.

Düzenlediğimiz fotoğraf  yarışmamıza, 250 fotoğraf  sanatçısı toplam 862 fotoğraf  ile katılmıştır. Rüzgarı 
temsil eden fotoğraflar, çok değerli jüri üyelerimiz tarafından tek tek incelenmiş ve değerlendirme sonucunda 
sergilenmeye değer görülen 53 fotoğraf  seçilmiştir. Rüzgarın hayatımızdaki önemini fotoğraf  karelerinden 
yansıtan tüm katılımcılara teşekkürlerimi sunuyor, ödül ve sergilemeye layık görülenleri kutluyorum. 

Bu yarışmayı her yıl tekrar ederek, geleneksel hale getirmeyi istiyoruz. Hedefimiz, bir yandan sektörün sorunlarına çözüm getirebilmek, diğer 
yandan ise halkımıza rüzgar enerjisinin faydalarını anlatabilmektir. Bu albümde, 15 Haziran Dünya Rüzgar Günü Etkinlikleri kapsamında 
düzenlemiş olduğumuz “Türkiye’de Rüzgar” konulu Fotoğraf  Yarışması’nın sonuçları yer almaktadır.

Bu etkinliğimizin hazırlanması sırasında; fotoğraf  yarışmasının en iyi şekilde sonuçlanmasını sağlayan jüri üyelerimize ve Türkiye Fotoğraf  
Sanatı Federasyonu’na, katkılarını esirgemeyen sponsorumuz Borusan-Enbw Enerji Ortaklığı’na, sergimize ev sahipliği yapan Enerji Piyasası 
Düzenleme Kurumu (EPDK)’na, desteklerinden dolayı TBMM Enerji ve Çevre Komisyonlarına, T.C. Enerji ve Tabi Kaynaklar Bakanlığı’na, 
emeği geçen herkese TÜREB Yönetim Kurulu adına çok teşekkür ediyor, herkesin 15 Haziran Dünya Rüzgar Günü’nü kutluyorum. 

June the 15 th is celebrated as “Global Wind Day” all over the world. As TWEA we are organizing various events to attract the public attention to wind energy 
and we aslo aim to explain the benefits of  this clean energy. For this purpose we organized a photo contest within “Wind in Turkey” theme

To the photo contest that we organized, the entry number was total of  862 photographs from 250 photograph artists. Photographs representing the wind, are 
examined one by one by our valuable jury members and as a result of  their assessment 53 photographs that deemed worthy of  exhibit were selected from these 
photographs. I would like to thank to all the participants who reflected the improtance of  the wind in our lives by their frames and congrulate the photographers whose 
photos deemed worthy of  exhibit.

By repeating this contest every year, we want to make it traditional. On one hand our goal is to bring solutions to the problems of  the sector, on the other hand to 
explain the benefits of  wind energy to our public. In this album, the results of  photo competition that we organized within the Global Wind Day Events at 15 th 
of  June are presented.

On behalf  of  TWEA board of  members, I would like to thank to Turkish Federation of  Photographic Arts and jury members who brought the photo competition 
to conclusion in best way. I would like to thank to our sponsor Borusan-EnBW Energy Partnership, Energy Market Regulatory Authority (EMRA) which hosted 
to our exhibition. I would like to also thank Energy and Environment Commissions of  the Parliament and Ministry of  the Energy and Natural Resources for 
their great support. I celebrate everyone’s Global Wind Day, June the 15th 

Mustafa Serdar ATASEVEN
Türkiye Rüzgar Enerjisi Birliği (TÜREB) / Turkish wind Energy Association (TWEA)
Yönetim Kurulu Başkanı / President
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GENEL BİLGİLER 

Düzenleyen Kurum		  : Türkiye Rüzgar Enerjisi Birliği 

Yarışmanın Adı		  : Türkiye’de Rüzgar

TFSF No			   : 2012-53

Yarışma Bölümleri		  : Sayısal

Son Katılım Tarihi		  : 11 Haziran 2012    

Seçici Kurul 

Değerlendirme Tarihi		  : 12 Haziran 2012 

Sergi ve Ödül Töreni Tarihi	 : 15 Haziran 2012 

TFSF Temsilcisi		  : Necip EVLİCE

SEÇİCİ KURUL

Tansu GÜRPINAR (FSK Kurucu ve Onur Üyesi)

Sami TÜRKAY (FSK Başkanı, TFSF Başkan Yardımcısı) 

Melih ÖZBEK (Dijital Akademi Kurucu ve Yöneticisi)

Abdullah SEZGİN (19 Mayıs Üniversitesi Öğretim Üyesi)

Elif  GÜREL (TÜREB İdari İşler Müdürü)

ÖDÜLLER 

Birincilik	 : Nuri ÇORBACIOĞLU (2000 TL)

İkincilik	 : Coşkun AYDIN (1500 TL)

Üçüncülük	 : Seyit KONYALI (1000 TL)

Sergilenme	 : 50 Adet (100 TL) 	

Katılan Kişi Sayısı		  : 250

Katılan Fotoğraf  Sayısı		 : 862

GENERAL INFORMATION

Organizer			   : Turkish  Wind Energy Association

Name of  Contest 		  : Wind in Turkey

TFSF No			   : 2012-53

Sections on Competition	 : Digital

Closing Date			   : 11 June 2012    

Date of  Jury Meeting		  : 12 June 2012 

Date of  Exhibition and 

Award Ceremony 		  : 15 June 2012 

TFSF Representative		  : Necip EVLİCE

JURY

Tansu GÜRPINAR (FSK, Founder and Honorary Member)

Sami TÜRKAY (FSK Chairman, TFSF Vice Chairman)

Melih ÖZBEK (Dijital Akademi  Founder and Administrator)

Abdullah SEZGİN (19 May University Faculty Member)

Elif  GÜREL (TWEA Administration Manager)

AWARDS

First runner-up		 : Nuri ÇORBACIOĞLU (2000 TL)

Second runner-up	 : Coşkun AYDIN (1500 TL)

Third runner-up	 : Seyit KONYALI (1000 TL)

Exhibited		  : 50 Pieces (100 TL) 	

Number of  Participants	 : 250

Number of  Photographs	 : 862



- 5 -

KATILIMCI FOTOĞRAF NUMARASI KATILDIĞI ŞEHİR
NURİ ÇORBACIOĞLU 2 KAYSERİ Birincilik
COŞKUN AYDIN (2-1) İSTANBUL İkincilik
SEYİT KONYALI 2 KONYA Üçüncülük

AHMET ÇETİNTAŞ 1 BURSA
AHMET R. TÜLÜCE 1 KOCAELİ
ALİ HAYDAR CEYLAN 1 İZMİR
ARDA ADNAN KALKAN 3 SAKARYA
ARİF MİLETLİ 4 BURSA
ATA EROL 2 SİNOP
EMEL SEZER 4 EDİRNE
ERDOĞAN PURÇLUTEPE 3 SİNOP
ERKAN KALENDERLİ (1-2) İSTANBUL
EYÜP KARAKUŞ 1 BALIKESİR
FATİH BALKAN 2 İSTANBUL
GÜNEŞ MELAHAT ÇİÇEK (1-2) İSTANBUL
HASAN ALPER ERYİĞİT 1 TRABZON
HİLMİ UZUN 2 SAMSUN
HÜSEYİN ERTÜRK 1 MERSİN
HÜSEYİN GÜNAYDINOĞLU 4 İZMİR
IŞILAY SEYMEN ASLANKARA 4 İSTANBUL
İBRAHİM AYŞIL 4 İSTANBUL
İBRAHİM TERCAN 2 İSTANBUL
İHSAN KORKUT 2 SAKARYA
İLHAN BAYRAK 4 ADAPAZARI
İSMET DANYELİ (1-2) İZMİR
KEMAL ÖZKILIÇ (2-3) GİRESUN
LEYLA EMEKTAR 4 KOCAELİ
MEHMET DEMİR 2 İSTANBUL
MEHMET YAMAN 2 İSTANBUL
METİN OTU 3 MUĞLA
MUSTAFA GEZER 4 KOCAELİ
NİHAT KARAKAYA 1 KAYSERİ
ÖZLEM YETÜT 1 EDİRNE
SEBAHATTİN ÖZVEREN 2 İSTANBUL
SERKAN ÇOLAK 1 İZMİR
SİNAN KERİM UÇKAÇ 1 İZMİR
SONER YAMAN 2 KONYA
TARIK KARA 1 ADANA
TUFAN KARTAL (1-3) İSTANBUL
TUFAN PALALI 1 ANKARA
UFUK KIROĞLU 2 İSTANBUL
ÜNSAL ÜNLÜ 1 İSTANBUL
YUNUS TOPAL (3-4) ANKARA
YUSUF ASLAN 3 KUŞADASI
ZEKİ YAVUZAK 1 AYDIN
ZELİHA BEGÖZ 2 İZMİRFO
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ÖDÜL TÖRENİ, SERGİ AÇILIŞI VE NETWORK RESEPSİYONU
AWARD CEREMONY, EXHIBITION OPENING AND NETWORK RECEPTION

15 HAZİRAN 2012, EPDK SERGİ SALONU
15 JUNE 2012, EMRA EXHIBITION CENTER



- 7 -



- 8 -



- 9 -





ÖDÜLLER
AWARDS
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Fotoğrafa konu olan spor Kite Board. Kayseri Erciyes Dağı eteğindeki Tekir 
Gölü kışın buz tutuyor. Daha sonrasında buzun üzerine kar yağdığında bu 
spor yapılabiliyor. Oldukça fizik gücü gerektirmesinin yanı sıra, asıl olarak 
rüzgara dayalı yapılan bir spor dalı. Rüzgar paraşütü dolduruyor ve boarda 
hareket kazandırıyor. Rüzgarın hızı ve yönüne göre sporcu board üzerinde 
eğlenceli zaman geçiriyor. Sporcular Erciyes’in bu sporun yapılabileceği en 
iyi yerlerden birisi olduğunu dile getiriyorlar.

Çekim Yeri: Kayseri- Erciyes 

The sport subject to photograph is Kite Board.Tekir Lake at the foot of  Erciyes 
Mountain keeps ice in the winter, this sport can be done later on. This sport requires a 
lot of  physical power and it is based on wind.Wind fills the parachute and this moves the 
board.According to the wind’s speed and direction sportsman haves fun. It is said that 
Erciyes is one of  the best place to do this sport.

Shooting Location: Kayseri- Erciyes

Nuri Çorbacıoğlu
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Çanakkale yakınlarında çekildi. Tarih 15 Eylül 2011. Bozcaada için geyikli 
iskelesine gidiyordum, rüzgar türbinlerinin olduğu alan dikkatimi çekti ve çok 
yakın geçiyordum. Saat 19.30, hava aydınlık. Bu havada türbinleri fotoğrafladım 
ancak gün batımında ve sonrasında da fotoğraflamam gerektiğini düşünerek 2 
saat bekledim. Türbinlerin ışıkları yandı, gökyüzü lacivert renk tam istediğim 
hale gelirken tripot üzerindeki makinamın değerlerini ayarladım. Kanatların 
dönmesini fotoğrafa yansıtmam gerekiyordu. Saat 21.30, sonunda arzu ettiğim 
fotoğrafları çektim ancak Geyikli İskelesinde son arabalı vapura zor yetiştim. 

Çekim Yeri: Bozcaada

The photograph was taken near Çanakkale. Date was 15 September 2011. I was going to 
Geyikli ladder for Bozcaada, the wind turbines took my attention and I was very close to 
them, there were still daylight at 19.30. I took the photos of  turbines but I thought to take 
photos during the sunset and after so I have waited 2 hours. The turbines lights on, during 
the sky becomming dark blue, like I waited, I focused my camera which was on tripod. I had 
to reflect the cycling of  wings to the photo. At 21.30, finally I took the photos which I have 
desired but it was very difficult for me to catch the last public ferry from the Geyikli ladder.

Shooting Location: Bozcaada

Coşkun Aydın
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Rüzgar gülleri …

Hep hikayelerdeki resimlerde gördük rüzgar güllerini, kağıttan yaptık sonra ve sokaklarda 
rüzgara karşı koştuk… Ve bizler büyüdük, yaşadığımız alanlarda belki çok da sık rastlanan 
bir durum olmadığından çocukluğumuzdaki oyunlarımızda kaldı rüzgar ile dostluğumuz… 

Son yıllarda Rüzgar enerjisinin günlük hayatımızdaki kullanım alanlarının arttığını görmek 
içimizdeki o güzelliklerin yeniden canlanmasına sebep olmakta. Rüzgar enerjisi ile ilgili 
bu gelişmelerin üzerine farkındalık yaratmak için düzenlenen fotoğraf  yarışması belki de 
içimizdeki çocuğu yeniden ortaya çıkarmamızı sağladı. Hikayelerdeki rüzgar gülünü bulduk 
ve onun enerjisini günlük yaşamlarında kullanan Anadolu insanını… Teşekkürler… 

Çekim Yeri: Beyşehir- Yeşildağ

Wind roses ...

We saw all the stories that wind roses pictures, made ​​paper, and then grew up in the streets... And we 
always ran against the wind, living spaces, perhaps because it is not very common childhood condition that 
the games had an intimacy with the wind...

In recent years, wind energy in our daily lives we see that areas of  use in bringing about a revival of  beauty 
in us, related to wind energy photo contest organized to create awareness on these developments probably 
helped us to re-emergence of  the child within us. Stories, and it’s energy in their daily lives have found that 
the wind roses Anatolian people using... Thanks...

Shooting Location: Beyşehir- Yeşildağ

Seyit Konyalı
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SERGİLEMELER
EXHIBITS
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Bozcaada ya da eski adıyla Tenedos, Türkiye’nin ikinci büyük adası 
olmasının yanında, rüzgar gülleri ile özdeşleşen manzaralarıyla da ünlü bir 
adamız. Özellikle Polente feneri ve rüzgar türbinleri, artık adanın simgesi 
durumunda. Her akşam gün batımında birçok ziyaretçiyi kendine çekiyor...

Çekim Yeri: Bozcaada

Bozcaada or with its old name Tenedos, beside being the second biggest island of  
Turkey, its also one of  the famous islands of  us which’s view identifies with wind roses. 
Especially Polente light house and wind turbines became the symbols of  the island now. It 
magnetizes a lot of  visitors to itself  everynight at the sunset...

Location: Bozcaada

Ahmet Çetintaş
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01.03.2009 yılında Kocaeli Sekapark’ta akşam üzeri  fotoğraf  çekmeye 
çıkmıştım. Tepelik olan bir yerde çocuklar, uçurtma uçurup çok eğleniyorlardı. 
Güzel bir kare oluşturmuşlardı ben de hemen fotoğraflarını çektim.

Çekim Yeri: Kocaeli

At 01.03.2009, nightfall I went to Kocaeli Sekapark for taking photograph. On a hilly 
place, the children were flying kites and enjoying. They made a beautiful frame and I 
immediately took their photos.

Shooting Location: Kocaeli

Ahmet R.Tülüce
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Fotoğraf  Yalova’nın bir köyünde, fotoğraf  gezisi yaptığımız esnada çekildi. Binanın 
rengi ve pencere önüne çakılan tahtaların üzerinde çiçek yetiştiriliyor oluşu çok 
ilgimi çekmişti. Bu kompozisyonun üstüne bir de pencereden bakan bir yaşlı olsa 
diye içimden geçirirken, bu çocuklar pencerede beliriverdi. 

Kuzenlerinin şehirden getirdiği rüzgar gülü çocukların çok ilgilerini çekmişti ve 
pencereden rüzgara doğru tutup döndürmeye çalışıyorlardı. 

Çocuklar ve rüzgar gülü de yerlerini alınca kompozisyon tamamlanmış oldu ve bana 
da deklanşöre basmak kaldı.

Çekim Yeri: Yalova

Photograph has taken at a village of  Yalova while we were making a photograph tour. I interested 
with the building’s colour and also the flowers which are growing on woods that are nailed in front 
of  the windows . While I was thinking to myself, on this composition if  there were an old person 
looking out of  the window, these children appeared on the window.

The wind rose, which their cousin brought from the city, attract the children’s attention and they 
run up to wind from the window for to turn it.

After the children and the wind rose taken place the composition has completed, and the only thing 
I can do is to pressed the sutter. 

Location: Yalova

Ali Haydar Ceylan
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Sakarya’nın Serdivan ilçesinde,Kırantepe adı verilen yerde gerçekleşen yamaç 
paraşütü etkinliğinde, gün batımı sırasında çektiğim bu fotoğrafta rüzgarın 
spor ve eğlence amaçlı kullanımını vurgulamak istedim. Paraşütçüyü 
vizörden takip ederken fondaki uçağın gökyüzünde bıraktığı izi gördüm ve 
paraşütçüyle birlikte kadraja dahil ettim.

Çekim yeri: Serdivan/Sakarya

At the photograph that I had taken during the sunset at a paragliding event which 
has taken place at Serdivan district of  Sakarya, a place called Kırantepe, I wanted to 
emphasize the sports and entertainment usage of  the wind. While I was following the 
parachutist, I saw the print on the sky that the plane which was background made and I 
drawn it with the parachutist into the frame.

Location: Serdivan/Sakarya

Arda Adnan Kalkan
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Bursa’nın ilçelerine kimi zaman göreve, kimi zaman seyahate giderken 
fotoğraf  makinamı yanımdan hiç ayırmaz, nerede, ne zaman, nasıl bir 
manzarayla karşılaşacağımı hesap eder düşünürdüm. 11 Ocak 2011 günü 
Bursa’nın Orhaneli ilçesine doğru seyahat ediyordum. Rüzgarlı ve bulutlu 
bir hava vardı. Sabah saat 09.45’de karşılaştığım manzara karşısında sadece 
deklanşöre basmam yeterliydi.

Çekim Yeri: Bursa-Orhaneli-Karıncalı

I always have my camera with me while I have beeing to districts of  Bursa whether for 
business or journey, because I never know where or when I will see how a scenery. At 11 
January 2012 while I have been travelling to Orhaneli district of  Bursa, the whether was 
windy and cloudy and it was enough to pressed the sutter against the view which I met at 
09.45 in the morning.	

Shooting Location: Bursa-Orhaneli-Karıncalı	

Arif Miletli
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Sinop’ta gençlerin katılımıyla bir uçurtma şenliği düzenlenmişti. Ben de 
heyecanla gençlerin arasında o coşkuyu fotoğraflamaya çabalıyordum ki; 
gökyüzünde süzülen uçurtmanın, arkasında yoğun bir şekilde iz bırakarak 
giden uçakla yarışırcasına süzülüşünü gördüm ve hemen deklanşöre bastım. 
İkisi de insan yapımıydı; birisi rüzgar enerjisini diğeri yakıt enerjisini 
kullanarak gökyüzünün maviliklerinde süzülüyorlardı, aynı kadraja 
almalıydım...

Çekim Yeri: Sinop

A kite festival with young people’s participation held at Sinop. I was trying to photograph 
the endless enthusiasm among young people as have seen a kite floating in the sky as if  
like racing the plane which leaves behind an intensive print and immediately I pressed the 
shutter. Two of  them are man made; one of  them uses wind energy, the other fuel energy 
for to floating in the blueness of  sky. I have to take them in the same frame.

Shooting Location: Sinop

Ata Erol
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15 Eylül 2011 Keşan yakınlarında çektim. Rüzgar türbinlerinin tepede 
ve çoklu oluşu, heybetli görünüşleri dikkatimi çekti. Tarladaki ayçiçekleri 
hemen arkasındaki sis ve tepenin karanlığı ve tepe üzerindeki rüzgar 
türbinleri fotoğrafa çok güzel grafik oluşturuyorlardı. Bu fotoğraf  
çekilmeliydi. Saat 19.00

Çekim Yeri: Keşan

I took the photo at 15 September 2011 near Keşan. The wind turbines were on the the 
hill and many of  them, their majestic look attracted my attention. The sunflowers on the 
field, the fog closely to them and the darkness of  the hill and the wind turbines on the hill 
composes a beautiful profile to the photo. This photo should taken. Time was 19.00

Shooting Location: Keşan

Coşkun Aydın
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Rüzgar; sanayiye olduğu kadar, tarıma da hayat veriyor...

Her ne kadar çağdaş yaşamda, tarımda makinalar bu işi yapsalar da, ürünün sap ve 
samandan ayrılması ve kuruması için yapılan harman işlerinde, rüzgar çiftçiye yaşam 
vermeye, can vermeye devam ediyor. Edirne de Türkiye’nin çeltik ihtiyacının % 55’ini 
karşılıyor. Kadının, her alanda eşine yardımcı olduğu gibi, tarımsal üretimde de oynadığı 
kilit rol çok önemlidir. Bu fotoğraf  Edirne’nin Tayakadın köyünde çekildi. Çeltikleri 
kuruturken üretime katkısının bilincinde ve bunu neşe içinde yapan güçlü köy kadınını 
görüyoruz. Çiftçinin vazgeçilmezi rüzgar, ürünün kurutulmasında hala önemli ve 
güncelliğini koruyor...

Çekim yeri: Edirne

Wind; gives breathe to industry as well as to agriculture. 

Although in modern life, although machine’s make this work in agriculture, for to seperate the product 
from steam and hay and for to dry the product, the wind continious to give life and soul to the farmer. 55% 
percent of  rice demand of  Turkey is supplied at Edirne. As woman helps her wife in every field, her role is 
very important at agricultural production. This photograph has taken at Tayakadın village of  Edirne. We 
are seeing the strong village woman, aware of  the assistance to production , who is making her job happily 
while drying rice in the husk. Farmer’s indespensible is wind, still important for drying the product and 
conserve its currency.

Shooting Location: Edirne

Emel Sezer
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“Fotoğrafın iyi değilse, konuya yeterince yakın değilsin” demektir. 
Kapadokya’da çektiğim bu fotoğrafta önemli olan doğru yerde, doğru 
zamanda bulunmam oldu. Kayanın şekli bana çok ilginç geldi ve yerden 
kalkan balonu orada hayal ettim. Biraz sabırla balonun iki kayanın arasına 
girmesini bekledim ve deklanşöre bastım. Tam on ikiden.

Çekim Yeri: Nevşehir- Kapadokya

“If  your photograph is not good enough, than you are not close to topic.” The photograph 
which I have taken at Kapadokya was the right place at the right time. The rock’s shape 
was so interesting for me and I dreamed the floating baloon there. With a little bit 
patiance I waited for the baloon to come infront of  two rocks and I pressed the sutter. 
Hit the bullseye.

Shooting Location: Nevşehir- Kapadokya

Erdoğan Purçlutepe
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Rüzgarın yarattığı bu kinetik enerji az da olsa çok da olsa yararlanmayı 
becerebildikten sonra bizim için, yaşadığımız gezegen için temiz, 
yenilenebilir ve sonsuz bir enerji kaynağı olacaktır.

Çekim Yeri: Muğla

If  we succeed to benefit, the kinetic energy created by wind will be clean, renewable and 
endless energy resource for us and for the planet which we live in.

Shooting Location: Muğla

Erkan Kalenderli
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Rüzgar enerjisi herkes için. İster enerji üretimi, ister spor, ister ulaşım…

Çekim Yeri: Muğla

Wind energy is for everybody. For power production, for sports, for transportation or 
something else.

Shooting Location: Muğla

Erkan Kalenderli
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Bakmayın siz tebessüme mebessüme, kepeneğin heybetine 
Aldanmayın efendim göğün mavisine, asanın eğrisine
Ne gidenleri gelir geriye, ne kanatları gıcırdar değirmenlerin
Rüzgâr o rüzgâr değil, sular çekilmiş yatağından ki zaman dökülüp gitmiştir 
parmaklarından...

Çekim Yeri: Balıkesir

Should you not look at neither his smile nor grandeur of  shepherd’s felt cloak
Should you not get deceived, my sir, with neither the blue sky nor his curved scepter
Those that have gone will not come back
Those wind mill vanes are not creaking any more
The wind is not the same, beds of  steams are dried and then the time has been thrown away from 
his finger...

Shooting Location: Balıkesir

Eyüp Karakuş
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“En çok rüzgarı severim, onsuz olamam, o yoksa ben de yokum
Yalnızlıktır beni en çok üzen
Odasını aydınlattığım biri gelirse de yanıma, değmeyin keyfime
Durmadan dönerim dönerim, dönerim...”

Çekim Yeri: İstanbul

“I love most the wind, I can not be without it, if  it doesn’t exist I won’t exist
Loneliness depresses me most
If  someone comes to me whose room I have brightened, don’t disturb my pleasure
Continually turn around, turn around…”

Shooting Location: İstanbul

Fatih Balkan
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Uçurtmaların bir ruhu olduğuna inanırım. Gücünü rüzgardan alan bir 
canlıdır o. Gökyüzünde salına salına gezinirken duygularını kuyruğuyla 
iletir bana. Onunla aynı duyguları paylaşmamı istercesine. Her uçurtma 
uçuruşumda ben de rüzgara bırakırım kendimi. Yeryüzünü izlerim en iyi 
arkadaşımla...

Çekim Yeri: İzmir

I believe that kites have spirit. It is a live which takes its power from wind. It sends the 
feelings to me with its tail while it is swinging in the sky. Wants me to share its feelings. 
Everytime I fly a kite, I also leave myself  to wind. I watch the earth with my best 
friend...

Shooting Location: İzmir

Güneş Melahat Çiçek
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Küçükken insan kalabalığının içine girip onları izlerdim. Sonra başımı 
gökyüzüne kaldırır, uçan kuşlara bakardım. Kanadım olmasını diler, onlara 
eşlik etmek için can atardım. ‘’Büyüyünce kuş olacağım’’ derdim anneme. 
Büyüdüm ve kuş oldum. Artık yeryüzüne inmek istemiyorum.

Çekim Yeri: İstanbul

When I were a little girl, I enter the people crowd and watch them. After that I were 
lifting  my head to the sky, and look to the flying birds. Hoping to have a wing, and 
desire strongly to accompanying them. I grown up and been a bird. Anyway I don’t want 
to go down to ground. 

Shooting Location: İstanbul

Güneş Melahat Çiçek
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Geçen Kurban Bayramında eşimle gittiğimiz Antakya’da St.Simone Manastırı 
kalıntılarının çevresinde tarihi kentle büyüleyici bir birliktelik sağlayan rüzgar 
türbinlerini görünce günbatımına kadar fotoğraf  çektik. Hava kararmış olsa 
da bu güzel mekandan (ıssızlıktan korkmamıza rağmen) zorla ayrılabildik. 
Saflığı, yalnızlığı ve özgürlüğü simgelediğini düşündüğüm fısıltıyla dönen 
rüzgar türbinlerinin fotoğrafını çekerken çocuksu bir mutluluk hissettim.

Çekim Yeri: Antakya-St. Simone Manastırı

Last Feast of  the Sacrifice we went to Antakya with my wife, circum of  the St. Simone 
Monastery heritage when we saw the wind turbines which provides a fascinating synergy 
with the historical city, we took photos till the sunset. Although gloaming (despite we 
afraid desolation) it was too hard to leave this beautiful location. While taking photos 
of  wind turbines, turning by whisper, which Ithink that represents innocence, loneliness, 
freedom, I felt childlike happiness

Shooting Location: Antakya-St. Simone Manastırı

Hasan Alper Eryiğit
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2009 yılı mart ayında Samsun Fotoğraf  Sanatı Derneği (SAMFAD)’den bir 
grup arkadaşla birlikte Kızılırmak Deltası’nda çekim gezisindeydik. Benim 
dikkatimi deltanın denizle birleştiği yerde kumlar arasındaki bu bitkiler 
çekmişti. Rüzgarın da etkisiyle küçük küçük tepecikler oluşmuştu ve tam da 
benim aradığım fotoğraftı.

Çekim Yeri: Kızılırmak Deltası

In March 2009 with some friends from Samsun Photo Art Association (SAMFAD) 
we were having a photo trip at Kızılırmak Delta. These plants which were infront of  the 
sands at joining point of  the delta and sea, attracted my attention. Little hills occured 
with the effect of  the wind. That was the photo which I am searching for.

Shooting Location: Kızılırmak Delta

Hilmi Uzun
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Rüzgarlı bir günde arabamla yolculuk ederken bulutların farklı şekilleri 
dikkatimi çekmişti arabamı uygun bir yere park ettim ve iki taraftan farklı 
esen rüzgarın neler yapabileceğine tanık oldum. Diğerlerinden farklı duran 
bu bulutun iki kare fotoğrafını çektim ve o anı belgeleyerek paylaşmak 
istedim.

Çekim Yeri: Sivas

At a windy day, while I was travelling with my car the different shapes of  clouds took my 
attention. I parked my car at a suitable place and I witnessed the wind which blows two 
directions differently can do. I took two clips of  the cloud which looks different from the 
others and I wanted to share that moment with a document.

Shooting Location: Sivas

Hüseyin Ertürk
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Etrafımda göz gözü görmüyorken bir umut gibi karşımda beliren güneş ve 
doğanın bütün çıplaklığının sergilendiği kare... Aslında doğanın zorlu koşullarını 
ağaçlar ayna tutarken bir deniz gibi uzanan bulutların altında bütün hikâyeleriyle 
gizlenmekte. Bir savaşçı gibi bulut denizinin içinde dimdik duran rüzgâr 
türbinleri

Çekim Yeri: Manisa

That was a frame shown, sun and nakedness of  nature which appears like hope while you 
can not see your hands infront of  your face. The Wind Tirbuneswhich are standing steeply 
like a warior in cloud sea.

Shooting Location: Manisa

Hüseyin Günaydınoğlu
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Yer evimizin bahçesi, iki oğlum Yiğit Mercan ve Efe Deniz, o gün 
çiçekçiden aldığım rüzgargülü için kavga ediyorlar. Efe Deniz (küçük olan) 
kapmış rüzgar gülünü, almış rüzgarı arkasına, olanca hızı ile ağabeysinden 
kaçıyor. Siz görmüyorsunuz ama bir sonraki karede Efe çimenlerde Mercan 
da onun üstünde

Çekim Yeri: İstanbul-Bahçeşehir

The place is the garden of  my house. My two son Yiğit Mercan and Efe Deniz fought for 
wind rose that I bought from the florist. My younger son Efe Deniz caught the wind rose, 
who back wind escaping from his brother with fullspeed. You don’t see but at the next 
frame, Mercan is above Efe

Shooting Location: İstanbul-Bahçeşehir

Işılay Seymen Aslankara
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Yer bir eski Beyoğlu evinin balkonu ve eski bir İstanbul hanımefendisi tüm 
yaşanmışlıklarını bir film şeridi halinde, hüzün içinde gözden geçiriyor sanki. 
Rüzgarın da ona eşlik etmesi muhteşem...

Çekim Yeri: İstanbul

Place is a balcony of  old Beyoğlu house and an old İstanbul lady is as if  overviewing her 
all life on a film strip. The wind’s accompanying to her is magnificent.

Shooting Location: İstanbul

İbrahim Ayşıl
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Sörf  yapan sporcuların, rüzgar kuvvetini kullanarak deniz üzerinde yaptıkları 
akrobasi hareketlerini izlemek oldukça keyif  vericiydi. Bu fotoğrafı çekerken 
o anı ölümsüzleştirmek istemiştim.Yarışmayı duyduktan sonra konuya 
uygunluğunu düşünerek fotoğraf  severler ile paylaşmak istedim.Sergilemeye 
layık gören TÜREB yetkililerine ve sayın jüri üyelerine teşekkür ederim.

Çekim Yeri: Alaçatı

It was very delightfull to watch the surfer’s acrobatic movements that are made by using 
the wind power. I took this photo to immortalize that moment. After I heard about the 
competition, I wanted to share this with photograph lovers thinking that its suitable with 
the subject. I want to thank to TWEA authorizers and lay people.

Shooting Location: Alaçatı

İbrahim Tercan
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Tarihi Taraklı evleriyle, gölleriyle, nehirleriyle, deniziyle, yaylalarıyla, 
longozuyla yeşil ile mavinin her tonunun buluştuğu Sakarya’nın parklarından 
biri içinde yer alan yel değirmenini bir aksam vakti kanatlarının ucuna 
taktığım ışıldak ile uzun pozlama yaptım ve bu görüntüyü elde ettim.

Çekim Yeri: Sakarya-Kentpark

On an evening with long exposure I had the picture of  the windmill with a sparkling 
which I attached to its wing tail. This windmill takes place in one of  the parks of  
Sakarya, with its bush-hammered houses, lakes, rivers, sea, plateaus, longose and meeting 
every tone of  green and blue.

Shooting Location: Sakarya-Kentpark

İhsan Korkut
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2011 yılı Kurban Bayramı tatilinde bir gezi gurubu ile kendimi Kapadokya’da 
sabahın erken saatlerinde balonların uçurulduğu bu sahada buldum. O kadar 
soğuktu ki ellerim cebimde sadece dolaşıyordum. Yanımdaki arkadaşımın

“Yukarı bakar mısın sanki havaya şeker atmışlar, bayram şekeri!” dediğini duyup 
makinamı doğrultup bu fotoğrafı çektim.

Ve tek başıma çıktığım bu gezide bir şekilde hayat benim bayramımı kutladı. 
Üstelik bayram şekeri bile sunmuştu.

Çekim Yeri: Ürgüp

During the Festival of  the Sacrifice Holiday in year 2011, I found myself  in an area at 
Kapadokya where baloons were flying, early in the morning with a trip group.

“Can you look up, its like as if  somebody thrown festival candies to the air!”

I heard this and I aimed my camera for to take this photo.

And life simply congratulated my festival and offered festival candies at this trip which I have 
gone alone.

Shooting Location: Ürgüp

İlhan Bayrak
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Fethiye-Babadağ’da doyumsuz manzara eşliğinde yamaç paraşütü yapanlar, 
izleyenlere manzaranın keyfine adrenalin katarak büyük katkı sağlıyorlar. 
Günbatımı bu heyecanlı aktiviteye büyülü bir hava veriyor.

Çekim Yeri: Fethiye

Paragliders in Fethiye-Babadağ provide a major contribution to the audience who enjoy the 
scenery. Sunset adds magic to this exciting activity. 

Shooting Location: Fethiye

İsmet Danyeli
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İzmir Bergama’da çevrede çok sayıda bulunan rüzgar tribünleri.

Bergama’nın rüzgar potansiyeli bölgeyi cazibe merkezi haline getirmiş. 
Günbatımında tozu dumana katarak tarlasını süren çiftçi ortamı daha da 
cezp edici bir atmosfere sokuyor. 

Çekim Yeri: Bergama

Great numbers of  wind turbines in the region of  Bergama, İzmir. 

Wind potential makes Bergama center of  attraction. Farmers plowing their fields at the 
sunset in dust make the atmosphere more attractive. 

Shooting Location: Bergama

İsmet Danyeli



- 71 -



- 72 -

Pendik sahilinde ailesi ile mutlu bir hafta sonu geçiren Bülent, elimde 
fotoğraf  makinesi ile görünce beni televizyoncu sandı ve neşesi bir kat 
daha arttı. Ben ise onun mutlu halini bozmak istemedim.Uçurtma ile 
Bülent arkadaş gibi bir birlerine gülümsüyorlardı. Aksilik ya, bir türlü rüzgar 
yeterli şiddete ulaşamıyordu ama Bülent de ısrarla koşturuyordu. Ters ışıkta 
ben de bu iki candan dostu fotoğrafladım. Tabi ki rüzgar dostumuzdan 
umudumuzu asla kesmedik ve bir müddet sonra uçurtmamız metrelerce 
yükseldi ve Bülent’i mutluluğu görülmeye değerdi.

Çekim Yeri: İstanbul-Pendik

Bulent spent a weekend with his family happy Pendik coast. When he saw me with 
camera he thought I am a broadcaster and the joy of  seeing me doubled. I didnt want 
to disrupt his happiness. The kite and Bülent was smiling at one another like a friend. 
There was not strong wind but Bülent was persistently running. Reverse light and I 
photographed these two friends. We didnt slit our hopes, after a while our kite rose several 
meters and Bulent’s hope was worth seeing.

Shooting Location: İstanbul-Pendik

Kemal Özkılıç
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Yıllardır Giresun’da yaşarım, hiç ama hiç böylesine etkileyici, temiz, hırçın 
bir Karadeniz ile karşılaşmadım. Evden çıkmadan önce gerçekten tereddüt 
ettim çünkü sahilde rüzgar çok daha etkiliydi. Fotoğraf  sevdalısı olanlar 
daha iyi anlarla ki kendimi sahilde buldum. Dalgalarla kucaklaşmak harika 
bir duygu oldu. Ama zaman zaman sahile çok yaklaşmanın etkisi ile olacak 
gözüm korktu. Giresun sahilinde limana giriş sırası bekleyen yük gemisi 
ise alabildiğince zevkle bana modellik yaptı. Kuşkusuz onun dalgalarla 
boğuşması görülmeye değerdi…

Çekim Yeri: Giresun

I live for years in Giresun, I have never encountered such an impressive, clean and gruff   
Black Sea. I hesitated before leaving home because wind at the beach was much more 
effective. Photography enthusiasts understand me better I found myself  at the beach. With 
the effect of  being close to the shore scared me.The freighter waiting its turn to enter the 
Giresun coast was modeling for me with pleasure. Of  course its struggle with the waves 
worth seeing...

Shooting Location: Giresun

Kemal Özkılıç
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Fotoğraf  2009 yılında Sivas Şarkışla ilçesinde çekilmiştir.

Rüzgarın kuvvetiyle boyun eğmiş buğdaylarla, insanın ruhunun özgürlüğe 
karşı durulamaz isteğinin renk ve ışıkla buluşmasını anlatan görsel bir 
şölendir.

Çekim Yeri: Şarkışla

Photo taken in 2009 at the town of  Sivas Şarkışla.

This photo is a visual feast that describes the meeting of  color and light with force of  the 
wind, and the irresistable desire of  human spirit to the freedom.

Shooting Location: Şarkışla

Leyla Emektar
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Bandırma Manyas Kuş Cenneti’nin yamaçlarında rüzgara karşı koymaya çalı-
şan insan ve onun rüzgar kanatları. 

Çekim Yeri: Bandırma

On the slopes of  Manyas Bird Paradise where people try to resist wind and their wind 
wings

Shooting Location: Bandırma

Mehmet Demir
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2009 yılı Ağustos ayında yapılan Alaçatı Sörf  Şampiyonasında çektim 
“Rüzgarın Gücü” fotoğrafını. Sörfün yapılacağı ilk gün yeterli rüzgarın 
olmamasından dolayı bir gün ertelenen yarışma, ikinci gününde rüzgarın 
başlaması ile sörf  sevenleri mutlu etti. Tabi ki bu sporcu hariç! Rüzgarın 
etkisine fazla kapılıp dengesini sağlayamadığı anda bastım deklanşöre.

Çekim Yeri: Alaçatı

I took the photo with the name “Power of  Wind” at Alacati Surf  Championship in 
August of  2009.Due to lack of  wind at the first day the contest postponed to second 
day. On the second day of  championship surfing fans were happy with the start. When 
this sportsman couldnt provide balance in the momnet I pressed the shutter buton!

Shooting Location: Alaçatı

Mehmet Yaman
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Bu fotoğraf, dünyanın sayılı sörf  noktalarından birisi olarak gösterilen, 
rüzgârıyla yerli ve yabancı sörf  tutkunlarının ilgi odağı olan Muğla’nın Ula 
ilçesine bağlı Akyaka beldesinde çekildi. Kite Surf  için ihtiyacınız olan en 
önemli şeydir rüzgar. Akyaka sabah saat 9:30’dan akşam saat 18:00’a ve 
Nisan ayından Kasım ayına kadar sürekli rüzgar alır. Masmavi gökyüzünde 
rüzgarla adeta dans eden kitesurf  sporcuları, oluşturdukları renkli 
görüntülerle de biz fotoğraf  tutkunlarına da enfes kareler yakalama fırsatı 
sunmaktadır.

Çekim Yeri: Muğla-Akyaka

This photo was taken at Muğla Ula’s domestic district of  Akyaka which is shown 
as one of  the best world surfing spots.This is the center of  attraction for foreign and 
Turkish wind surf  enthusiasts.The most important thing that you need for Kite Surf  is 
wind. Akyaka gets constant wind from dawn to dusk from April to October.Kite surf  
enthusiasts who are dancing with the wind offer us opportunity to take good photos. 

Shooting Location: Muğla-Akyaka

Metin Otu
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Fotoğrafım Kasım 2008 tarihinde Kocaeli Kefken Pembekayalar’da 
çekilmiştir. Benim için keyifli ve bir o kadar da soğuk bir gündü. Hava her ne 
kadar açık olsa da hırçın Karadeniz rüzgarı ve dalgaları fotoğrafı zorlaştırdığı 
gibi güzelleştiriyordu. Gün batarken ve rüzgarın zoruyla dalgalar kayaları 
döverken fotoğraf  makinemde ölümsüz bir an oluşturdu.

Çekim Yeri: Kocaeli-Kefken

My photo was taken in November 2008 at Kocaeli Kefken Penbekayalar.It was a 
pleasant day for me.Although the weather was clear, fierce Black Sea wind and waves 
made my photograph difficult and good.At dusk, as force of  wind on waves was beating 
the rocks the photograph on my camera created an immortal momnet.

Shooting Location: Kocaeli-Kefken

Mustafa Gezer
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Rüzgarın Nakışı

Fotograf  Erciyes Dağı’nda 3100 metre yükseklikte çekildi. Öğle vakti 
başlayan rüzgar, yerde sürüklediği kar zerreciklerini kayalara işlemeye 
başladı. İki saat içerisinde kayalarda şekiller oluştu. Yerdeki buz tutmuş kar 
zerreciklerini yerinden söken rüzgar, kayalar üzerine farklı bir enerjisini 
yansıttı. Katı maddeyi çözdü ve yeniden katılaştırarak, kayalara muhteşem 
bir şekilde işledi. Oluşan manzara bir gün sürdü.  

Çekim Yeri: Erciyes Dağı 3100 m

Embroidery of  Wind

This photo taken at Erciyes Mountain attitude of  3100 meters.At noon wing begun to 
sweep snow particles to the rock.Shapes on rock occured within two hours.Wind particles 
that tear over the crusted snow on the ground reflected a different energy on rocks. Solved 
and re-stiffed the solid material.This view lasted a day 

Shooting Location: Erciyes Mountain 3100 m

Nihat Karakaya
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Bu fotoğrafı geçen yıl Temmuz ayında, Shop&Miles Turgutreis Cup 2011 
yelken yarışlarının ikinci günü Didim-Turgutreis arasında açık denizde 
çektim. Rüzgarın kuvvetli ve arkamızda olduğu bir gündü yarış oldukça 
keyifli oldu ve bize müthiş görseller hediye etti.

Çekim Yeri: Bodrum

I took this photo on the last day of  Shop&Miles Turgutreis Cup 2011 yacht race 
between Didim-Turgutreis open sea. The strong wind was behind us, the race was very 
pleasant and gave us great visuals.

Shooting Location: Bodrum

Özlem Yetüt
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İstanbul’da yaşamak; Pendik sahillerinde dolaşırken karşılaştım bu uçurtma 
uçuranlara. 

Belli ki bu sıkıcı şehirden kaçıp nefes almaya çalışıyorlardı uçurtma uçurarak. 
Yaşları da oldukça vardı, hep çocuklar uçuracak değildi ya çocukluğunu 
doyasıya yaşayamayan biz büyüklerin de hakkıydı uçurtma uçurmak. 

Bu sıkış tıkış olmuş bina yığınlarının arasında, bu çocuksu coşkuyu yaşamak 
hiç kuşkusuz bir süreliğine de olsa çocuk olmak çok güzeldi.

Çekim Yeri: İstanbul-Pendik

Living in İstanbul; I encountered those people when I was walking on the coast 

Maybe they were trying to escape from this boring city by flying a kite.They were old and 
they also had a right to enjoy childhood memories by flying kite

It was nice to live childhood between the buildings for a while.

Shooting Location: İstanbul-Pendik

Sebahattin Özveren
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İzmir’de sınıf  öğretmeni olarak çalıştığım okulun düzenlediği uçurtma 
şenliği, tam bir karnaval havasında geçiyordu.7’den 70’e bütün mahalleli 
uçurtmasını kapıp gelmişti. İzmir’in o değişken havası da kendini gösterecek 
gibiydi. Kara bulutlar gökyüzünü kaplamaya başlıyor ve nihayet ihtiyacımız 
olan ‘rüzgar’ esiyordu…

Çekim Yeri: İzmir-Gültepe

The school in İzmir where I worked as a teacher organized a kite festival and it was in a 
full carnival mood. All the people brought their kites. İzmir’s variable air seemed to show 
itself. The dark clouds begin to dominate the sky and finally the wind that we need was 
blowing....

Shooting Location: İzmir-Gültepe

Serkan Çolak
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Gri bulutların kapladığı gökyüzünü, adeta bir bıçak gibi yaran güneş ışınları, 
Akhisar’ın Bekirler Köyü yamacında sıralanmış rüzgar türbinlerini tıpkı 
bir tiyatro sahnesindeki oyuncular gibi aydınlatıyor. Gün sona ererken 
biriktirdikleri yağmur damlalarını bırakmak için zaman kollayan bulutların 
arasından sızan ışık hüzmesi, dünyanın bir sahne olduğunu bizlere bir kez 
daha hatırlatıyor.

Çekim Yeri: Manisa-Akhisar

Sun rays almost cutting the grey clouds like a knife, lighting the wind turbines which are 
situated at the slope of  Akhisar’s Bekirler Village. At the end of  the day light beam 
protecting the interests of  time to leave drops of  rain accumulated and this reminds us 
once again the world is a stage.

Shooting Location: Manisa-Akhisar

Sinan Kerim Uçkaç
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Konya’nın Çumra ilçesine tarım işçilerinin fotoğraflarını çekmek için yola 
çıktığımda, böylesine bir görsel şölene denk geleceğimi tahmin etmemiştim. 
Yolculuk sırasında karşımıza çıkan bir patika yola girmiştik, insan boyunu 
neredeyse aşacak uzunluktaki bu başak tarlasıyla karşı karşıya kaldık. 
Başaklar rüzgarın etkisiyle sağa doğru kıvrılmıştı. Bu kıvrımlar bana nedense 
denizlerdeki dalgalanmayı anımsattı. Çektiğim üç-beş fotoğraftan en iyisi bu 
oldu.

Çekim Yeri: Konya

When I set out to take pictures of  Konya Çumra District agricultural workers. I didnt 
predict to encounter such a visual feast. During journey we entered a path. We faced 
a field spike that is almost beyond the height of  man. With the affect of  wind spikes 
surged to the right. For some reason those folds reminded me fluctuations in the seas. This 
was the best of  my five photos. 

Shooting Location: Konya

Soner Yaman
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Rüzgâr esintisi bazen sıcak, bazen ılık, bazen ferah bir esintidir. 
Görmediğimiz ama hissettiğimiz tatlı bir dokunuş. 
Başak tarlasında esen rüzgâr, yeni açmış başakları deniz gibi coşturan bir esinti
Oyun oynuyordum rüzgârın coşkusuyla başak tarlasında
Elimde bir rüzgârgülü, kuşlar gibi özgür uçarcasına bir hayali yaşıyordum. 
Çocuksu düşlerimi savuran rüzgâr, içimde bir huzur ve mutluluk 
Çocukluğumun en neşeli anını yaşarcasına kucakladığım, düşler… 

Bu duyguyu yansıtmak için çektiğim bir fotoğraftı…

Çekim Yeri: Adana

Wind breeze is sometimes hot, sometimes warm, sometimes fresh. 
A sweet touch that we dont see but we feel. 
A wind blowing, in a virgofield, a newly opened virgo enthuses like a sea breeze
I was playing games with the enthusiasm of  the virgo field 
The wind rose in my hand, I was living in a dream as free as birds

To reflect this feeling I took this photograph 

Shooting Location: Adana

Tarık Kara
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Martılar nedir bu suskunluğunuz, sessizliğiniz, neyi beklemektesiniz? 
Oysa siz hayatı çığlık çığlığa yaşarsınız. Şuh kadınlar gibi kahkaha atarak, 
kabadayılar gibi kavga ederek, asiler gibi isyan ederek, sevdalılar gibi 
sevişerek... Dolu dolu.. Hepimizin yaşadığı bu değil mi? Çığlıklar içinde 
çaresiz kalmak. Asla çığlıklarınızdan vazgeçmeyin, hayattan vazgeçmeyin 
martılar!

Çekim Yeri: İstanbul-Maltepe

Seagulls, why are you silent? What do you expect? But you live your life by screaming. 
Like a women with laugh, like fighting bullies, like the rebels, like the lovers that make 
love. We have experienced it all.Staying in the screams desperately.Seagulls, never give up 
your screams, never give up on life.  

Shooting Location: İstanbul-Maltepe

Tufan Kartal
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Buruşmuş bir kumaşın üzerinde iki küçük oyuncak, iyi ütüleyelim ki, 
oyuncaklarımız kayıp gitsin üzerinden.. Bir keyiftir yelken açmak, sonsuz 
mavilikte, serin sularda, esen rüzgarda. Bir yarıştır; aslında her yarış hayatı 
yakalamaktır.

Çekim Yeri: İstanbul-Haliç

Two small toys over a wrinkled fabric, good iron the fabric so that toys go missing.It is a 
pleasure to sail through the endless sparkling blue, cool water and blowing wind.In fact it 
is a race and every race is to catch life. 

Shooting Location: İstanbul-Haliç

Tufan Kartal
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Bu fotoğrafı kaydettiğim 16 Mayıs 2010 günü, kızımla ilk uçurtma deneyimimizi yaşadık 
Uçurtmamızın ne kadar yükseleceğine ilişkin günler önceden başlayan hayallerimiz, o gün 
nihayet gerçek olmuştu ve uçurtmamız gökyüzündeydi. Çok geçmeden uçurtmamızın ipini 
kızımın minik ellerine bıraktım. Öyle şiddetli bir rüzgâr vardı ki o gün Ankara’da, kızım 
bir an dönüp bana; “baba, uçurtma beni de uçurur mu?” diye ürkerek sorunca, henüz 
ne kadar da küçük olduğunu geçirdim aklımdan, bebeğimin. Kızım uçurtmasını kontrol 
etmeyi öğrenip, gökyüzündeki özgürlüğünün tadını çıkarıyorken, ben de bir yandan onu 
fotoğraflıyordum. O harika günü hatırlatacak bu fotoğrafı kaydettiğim için mutluyum.

Çekim Yeri: Ankara-İncek

When I saved this photo on 16th May 2010, my daughter had the first experience of  a kite. We were 
dreaming about how high our kite would reach and that day our dream finally came true and our kite was 
in the air.Very soon I left the rope to tiny hands of  my daughter. It was a fierce wind in Ankara that day, 
my daughter turned to me for a moment and asked me “Dad, does kite fly me too? At that moment I had 
that in my mind how small my baby is I was photographing her when she was learning to control the kite 
and enjoying the freedom in the sky. I am happy to save this photo that reminds me great day.

Shooting Location: Ankara-İncek

Tufan Palalı
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Her denizin bir burnu, her burnun bir rüzgarı ve her rüzgarın aydınlattığı 
bir fener vardır bu kıyılarda. Öyle bir yere konuşlanmışız ki adanın ucundaki 
hayat merkezine…

Adada rüzgar doğudan kuzeye batıdan güneye durmadan eser, yönü belirsiz, 
hedefi nettir. Ada topraklarında rüzgar ile doğar insan ve ondan aldığı enerji 
ile dağılır gökyüzüne. Bundandır Türkiye’nin rüzgar kokması, özgürce kanat 
çırpması…

Çekim Yeri: Bozcaada

On these shores there exists a nose for each of  the sea, a wind for each of  the nose and 
a lighthouse which is lightened by every wind. Located in the center of  life in a place so 
that the tip of  the island. Wind from east to north, west to south blows contantly, the 
direction is uncertain, the target is clear. Human borns with wind on the island and with 
the energy he gets from it he flies to the sky. That is why Turkey smells wind, flaps wings 
freely.. 

Shooting Location: Bozcaada

Ufuk Kiroğlu
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Eksim Yatırım Holding’in yatırımı olan Osmaniye Hasanbeyli RES 
projesinin etüt çalışmalarını yapmak üzere Osmaniye’de bulunduğumuz 
sırada Zorlu Enerji’nin Gökçedağ RES’inin sınırları içinden geçtik. Bu 
sırada gördüğümüz manzara karşısında kayıtsız kalamadığımızdan arabamızı 
durdurup arkadaşlarla arabadan inip bu manzarayı hem seyrettik, hem de 
fotoğraf  makinelerimizle bu sınırlı anın sınırlı bir karesini, belki bu sayfada 
olduğu üzere başka gözlerin de görmelerine imkan sağlamak için kayıt alına 
aldık.

Çekim Yeri: Osmaniye-Bahçe

While we were at Osmaniye to do the studies of  Eksim Investment Holding’s investment 
Osmaniye Hasanbeyli Project we passed through the borders of  Zorlu Enerji Gökçedağ 
Project. As we couldnt remain indiffirent to the view we stopped the car and watched this 
scene. We recorded this limited moment’s limited photo to allow other eyes to see.

Shooting Location: Osmaniye-Bahçe

Ünsal Ünlü
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Sade yalın bir fotoğrafta aksiyonu anlatmak için çektiğim bir kare. Rüzgar 
etkisi de düşük enstantane sayesinde hissedilebiliyor.

Çekim Yeri: Ankara

I took a photograph to describe a simple action. The effect of  wind can be felt thanks to 
the low shutter speed.

Shooting Location: Ankara

Yunus Topal
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Adana istikametinden Osmanıye - Gaziantep giderken yolda sıra sıra ve 
grafik içermesi dikkatimi cekti.

Çekim Yeri: Osmaniye

This photo taken while I was going from Adana to Osmaniye- Gaziantep caught my eye 
because it contains rows and graphs.

Shooting Location: Osmaniye

Yunus Topal
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Rüzgârlar estikleri yönlere göre isim alırlar. Kuzeyden esene yıldız, güneyden esene 
kıble, doğudan esene gündoğusu, batıdan esene günbatısı, kuzeydoğudan esene poyraz, 
kuzeybatıdan esene karayel, güneydoğudan esene keşişleme, güneybatıdan esene ise lodos 
denir. 
Rüzgar nereden, ne yönden eserse essin, adı isterse poyraz, lodos, karayel olsun; umut taşır 
bir topraktan bir toprağa, tohum taşır bir çiçekten diğerine..
Bereketli bulutları taşır, çoğaltır, bereketlendirir dünyamızı..
Ve enerjiye dönüşür rüzgar güllerini üfledikçe, ışığa, aydınlığa, yaşama dönüşür.
Tertemiz bir yaşama....
Çekim Yeri: Bergama

Winds are referred by their directions.
The wind blowing from North is called Star, blowing from the South is Qibla, blowing from the East is 
Easterly, blowing from the west is Westerly Wind, blowing from the northeast is Northeaster, blowing from 
the northwest is Northwestern, blowing from the Southeast is Southeaster, blowing from the southwest is 
the Southwester .
No matter the the wind blows from which direction, whether it is name is northeastern, southwester or 
Northwestern, it carries hope form soil to soil and seed from one flower to another. The wind carries the 
blessed clouds, reproduces and blesses our World as wind blows to the wind turbines, wind changes into 
energy, light and life for a clean life. 
Shooting Location: Bergama

Yusuf Aslan
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Rüzgâr,
Özlemleri, sevgiyi, mutluluğu, hayat cıvıltılarını taşıyan rüzgâr…
Nefes almamın zevkli ışıltısı, bin bir çeşit çiçeğin kokusu rüzgâr…
Doğanın, yaşamın sesi, sevginin canlılık çırpıntıları rüzgâr…
Seninle var oldum, seninle öleceğim…
Rüzgârımı almayın benden!
Sevgili öğretmen arkadaşım Erkan SALAN ’ın dizelerini öğrencilerimden ikisi Görsel 
Sanatlar dersinde böyle bir görüntüye dönüştürdüler…

Çekim Yeri: Aydın

Wind,
That carries longing, love, happiness and tweed life 
Pleasant glow of  breath, the smell of  a thousand kinds of  flowers 
The sound of  nature, the sound of  life, the vitality flapping of  love
I’ve been there, I will die with you ...
Do not take my wind !
Two of  my students at Visual Arts Courses turned two strings of  my dear teacher friend Erkan 
SALAN’s poetry into such image. 

Shooting Location: Aydın

Zeki Yavuzak
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Çeşme Alaçatı rüzgar güllerinin kurulu bulunduğu Kutlu Aktaş Barajı yöresi 
ve gün batımı. Enerji üretiminde ekolojik dengeyi bozmadan ve doğaya 
estetik bir güzellik kazandıran rüzgar güllerinin gün batımındaki güzelliği 
beni her zaman çok etkilediği için deklanşöre bastığım anlardan biri.

Çekim Yeri: Çeşme

Çeşme Alaçatı, Kutlu Aktaş Dam area, where wind roses are situated and the sunset.
The beauty of  wind turbines which produce energy without damaging the ecological 
balance always affects me too much. I think wind turbines provide aesthetic beauty of  
nature in the sunset therefore this is the moment when I pressed the shutter button 

Shooting Location: Çeşme

Zeliha Begöz
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